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The Gunavataras - Visnu

Text-48

ato nirguëatä samyak 
sarva-çästre prasidhyati

Thus, it is proved in all scriptures (atah sarva-çästre prasidhyati)
that Viñëu is completely beyond the material guëas (samyak
nirguëatä).



The Gunavataras - Visnu

Text-49

tathä hi çré-daçame –
harir hi nirguëaù säkñät 
puruñaù prakåteù paraù |

sa sarva-dåg upadrañöä 
taà bhajan nirguëo bhavet 

It says in the Tenth Canto:
Lord Hari, however, has no connection with the material modes
(harir hi nirguëaù säkñät). He is the Supreme Personality of
Godhead (puruñaù), the all-seeing eternal witness (sarva-dåg
upadrañöä), who is transcendental to material nature (prakåteù
paraù). One who worships Him becomes similarly free from the
material modes (taà bhajan nirguëo bhavet). SB 10.88.5



Srila Baladeva Vidyabhusana

• Viñëu is beyond the guëas because he activates sattva by his
will alone.

• It is clearly evident (säkñät) because he is not covered at all
by the guëas, whereas others like Brahmä are covered by the
guëas.

• This is because he is superior to prakåti.

• By his own will, he accepts dealing with the guëas (Çiva has
an appearance of being covered by the guëas).

• But this is not the case with others.

• He sees everyone (sarva-dåk), having knowledge by which to
award liberation.



Srila Baladeva Vidyabhusana

• He is the witness (upadrañöä), seeing all the liberated souls at
close range – he is attained by the liberated souls.

• Others such as Brahmä are rejected by the liberated souls as
their goal.

• Therefore by worshipping him, one also becomes free of the
guëas.

• The çruti says niraïjanaù paramaà sämyam upaiti: the pure
person attains a nature similar to the supreme Lord’s.
(Muëòaka Upaniñad 3.1.3)



The Gunavataras - Visnu

Text-50

tena sattva-tanor asmät 
çreyäàsi syur itéritam 

Thus, because he is beyond the guëas (tena), it is said (iti éritam)
that the best results arise from Viñëu (tena çreyäàsi syur) who is
sattva-tanu (sattva-tanoh) (Verse 47).



The Gunavataras - Visnu

Text-51

ity ato vihitä çästre
tad-bhakter eva nityatä

Because of this (ity atah), according to the scriptures (çästre
vihitä), one should always perform bhakti to Viñëu alone (tad-
bhakter eva nityatä).

• Iti ataù indicates “because of the supremacy of Viñëu, who is
beyond the guëas as just described.”

• It should always be performed because not doing so is a loss.



The Gunavataras - Visnu

Text-52

tathä  hi pädme –
smartavyaù satataà viñëur 

vismartavyo na jätucit |
sarve vidhi-niñedhäù syur 

etayor eva kiìkaräù

Thus Padma Puräëa says:
One should always remember Viñëu (smartavyaù satataà viñëur)
and never forget him (vismartavyo na jätucit). All rules and
prohibitions (sarve vidhi-niñedhäù) are the servants of these two
principles (etayor eva kiìkaräù syuh).



Srila Baladeva Vidyabhusana

• This is the proof of the previous statement.

• Etayoù means “remembering Viñëu and not forgetting him.”

• Just as performing sandhyä rites daily takes one to Pitå-loka,
performing bhakti takes one to Viñëu-loka.



The Gunavataras - Visnu

Text-53

ataeva tatraiva –
vyämohäya caräcarasya jagatas te te puräëägamäs

täà täm eva hi devatäà paramikäà jalpantu kalpävadhi |
siddhänte punar eka eva bhagavän viñëuù samastägama-

vyäpäreñu vivecana-vyatikaraà néteñu niçcéyate

In the Padma Puräëa it is also said:
For bewildering the living entities of the universe (jagatah caräcarasya
vyämohäya), let the Puräëas and other scriptures speak (te te puräëa
ägamäh jalpantu), until the end of the kalpa (kalpävadhi), about their
various “supreme” devatäs (täà täm eva hi paramikäà devatäà). However,
in conclusion (siddhänte), Lord Viñëu alone (bhagavän viñëuù eka eva) is
discerned (niçcéyate) in all the scriptures and in all conduct (samasta
ägama-vyäpäreñu) through harmonizing all statements with intelligence
(vivecana-vyatikaraà néteñu). Padma Puräëa 4.93.26



Srila Baladeva Vidyabhusana

• “But one cannot conclude that Viñëu is supreme, because there is a
variety of opinions expressed in the various Puräëas uttered by Vyäsa,
where Brahmä and Çiva are also declared to be supreme.”

• But the supremecy of Viñëu is proved by the above mentioned
scriptures (ataeva tatraiva).

• For bewilderment of the universe composed of moving entities such as
men and devatäs and non-moving entities such as the presiding deities
of mountains, let the Puränas and other scriptures proclaim devatäs
such as Brahmä and Çiva to be supreme till the end of the kalpa.

• However, since there is a conclusion reached (siddhänte) by the
Brahma-sütras and its commentary in the form of the Bhägavatam, in
which all scriputres are considered, and finally harmonized through
discrimination by use of direct and indirect meaning of the words, the
form of Viñëu composed of unobstructed knowledge and bliss is
determined to be supreme.


